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INTERTEXT OF LEGEND ABOUT DR. FAUST IN FOLKLORE
AND LITERARY INTERPRETATIONS IN V. S. VYSOTSKII“SLYRICS

Kalugina Lyubov' Vladimirovna
Omsk F. M. Dostoevsky State University
tyrda@list.ru

The article is an intertextual analysis of several songs and lyrical poems by V. S. Vysotskii. The main object of the research is an inter-
text of the legend about Dr. Faust in the lyrics of V. S. Vysotskii. The sources used in the legend are a folk book about Faust, -Faust”
by C. Marlowe, and —Faust” by J. F. Goethe. The similarity with the prototexts is revealed in the motives of repentance, fear and rebel-
lion in the late lyrics, the images of evil forces in —Fhe Song about the Devil” as well as in the plot of the song —Fhe Horizon”.

Key words and phrases: Vladimir Vysotskii; Faust; intertext of Vysotskii; intertextual analysis; —smeone else‘s word”.

VJIK 8.11.161.1
(I)I/IJIOJIOFI/I'ICCKI/IQ HayKH

B cmamve paccmampusaemcsi cmpykmypHo-cemManmuyeckas mpancgopmayus pazeonocuteckux eOunuy 6 unmep-
Hem-cpede Ha npumepe cemesozo pecypca «Lllxona ypoooey. Haubonvuiee snumanue yoeneHo 0OHOMY U3 MuUnos
CMPYKMYPHO-CEMAHMUYecKou mpancghopmayuu hpazeonosuzmos — npuemy 3ameHvl KOMNOHeHmog. Bvidenenvt 0sa eu-
0a 0aHHO20 CIUTUCMUYECKO20 Npuema: KOMROHEHMHAS 3AMeHd U3 CUHOHUMUYECKO20 NOJA U KOMNOHEHMHAs 3aMeHd,
mpebdyrowas eHewH el aKmyaau3ayuu. Imu npuemsl UMelom pasiuyHble MexaHu3Mbl CO30aHUs KOMUYECK020 d(pexma.

Kniouegvie cnosa u ¢ppazel: NHTEpHET-KOMMYHHUKALNS; SI3BIKOBAsT UTPa; CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUECKasi TpaHC(opMa-
st (hpa3eoTOTHIECKUX SMHUILL, IPHEM 3aMEHBI KOMIIOHEHTOB; SI3bIKOBAs SKCIPECCHST; KOMHIECKUH 3P deKT.

Kapramosa Enena IlaBiaoBHa, 1. gpuon. H.
Hepycanumckasi AHHA AJIeKCAHAPOBHA
Mapuiickuii 2ocyoapcmeenHulil yHusepcumem
elena.karta77@mail.ru; ieanna@yandex.ru

CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKASI TPAHC®OPMAILIUS ®PAZEOJIOI'MYECKHX
EJIMHUI] B COBPEMEHHOI MHTEPHET-KOMMYHUKAILIAUA®

Hauano XXI Beka — 370 3moxa riodansHON nHpOpManny, KOTopas MOBIHsIA HAa Bce cephl AESTEINBHOCTH Ye-
noBeka. C mosiBieHHeM lHTepHeTa MHOTHME M3 HUX KAadyeCTBEHHO HM3MEHWJINCh, CTald (DyHKIHMOHHPOBAaTh MO-
npyromy. IHTepHET-KOMMYHHMKAIIHS CTaJla HEOThEMJIEMOH YacThiO XKM3HU COBPEMEHHOTO uenoBeka. [lox nHTepHeT-
KOMMYHHUKaIMeil MOHUMaeTcss 0co0as KOMMYHHKAaTHBHO-MH(OPMAIMOHHAS Cpela WM KOMMYHHKAaTHBHOE IIpO-
CTPAHCTBO, OMOCPETOBAHHOE 3JIEKTPOHHBIM KOMMYHHKAaTHBHBIM KaHAJIOM. JTa Cpe/ia XapaKTepu3yeTcs CIeIyonn-
MU TIPU3HAKaMH: BUPTYaJIbHOCTBIO, HHTEPAKTUBHOCTHIO, THIIEPTEKCTYAIbHOCTBIO, IM00aIbHOCTHIO, KPEaTUBHOCTBIO,
MO3aHMYHOCTHI0, aHOHUMHOCTHIO [4], pa3MbIBAaHHEM COLMAIBHBIX M S3BIKOBBIX HOPM. JlaHHBIE XapaKTepPUCTUKHU MO3-
BOJIAIOT IOJIB30BATENI0O MAHUITYJIUPOBATH B CETH CBOMMHU COOCTBEHHBIMM M UY>KUMH JaHHBIMU: JIUYHOE CTAHOBHUTCS
JIOCTYTIHBIM BCeM, U Hao0opoT. Ilonp30BaTens momydaeT Oe3rpaHMYHBIC BOSMOXKHOCTH TSI KOHCTPYHPOBAHUS TOM
JIMYHOCTH, KOTOPasi COOTBETCTBYET €T0 «IOPOTY OXKMAAHM». BOJIBIIMHCTBO TEOPETHKOB MHTEPHET-KOMMYHHUKALIN
CUHTAIOT, YTO YISl HHTEPHET-00IIEHNST XapaKTEePHb! TAKUE KCTPAITMHIBUCTUYECKHE YEPTHI, KaK «MAaCOYHOCTBY» WU
«kapHaBaym3anus». [1omp30BaTeNy CTPEMATCS YIydIINTh, ClIeNIaTh OPUTMHAIBHBIM WIIM W3MEHHUTH CBOW CETEBOH
00pa3, 4ToObl MakCHMaJIbHO NpUBJIEYb K cede BHUMaHHe. CaMbIM BOCTPEOOBAaHHBIM M JOCTYITHBIM B 3TOM Clly4ae
CHOCOOOM CO3JJaHUsI OPUTMHAIBHOTO CETeBOr0 00pasza M SPKOTO CTHIMCTHYECKOro 3(ddexra sBISETCS S3bIKOBas
9KCTIPECCHS, KOTOPYIO TOJIb30BATENN PEAM3YIOT B OCTABJIEHHBIX COOOIIEHHAX M B CETEBBIX «HUKax». VHTepHET
CTHMYJIMPYET SI3bIKOBOE TBOPUECTBO, (haHTa3HIO M Pa3BUBAET KPEaTHBHBIE CIOCOOHOCTH T10JIb30BATENCH.

OnmHUM U3 CaMBIX PACIPOCTPAHEHHBIX CPEACTB BBIPAXKECHUS dKCIIpecCcHi B VIHTepHeTe SABIsAETCS S3BIKOBAs UIpa.
WHTEepHET-KOMMYHHKANXS PAclojiaraeT MMPOKAUMH BO3MOXHOCTSIMU JJIS SI3BIKOBOM MTPHI B IIpoIiecce MOJAadH | 1Mo-
CIIEIYIOUIETO BOCIIPHUATHS MH(MOpMAIMH. SI3BIKOBBIE CPEACTBAa B MHTEPHET-KOMMYHHKAIIMH TIOABEPTAIOTCS TPaHC-
(opmanmu ¢ TOYKH 3pEHUS CTPYKTYPBI, CEMAaHTHKH, (PYHKIIMOHAIFHOT'O B3aUMOJICHCTBUS MEXIY aipecaToM U ajpe-
CaHTOM, COLIMAIBHOTO MOBEJEHUS NOIb30BaTENEH.

Teopust S3BIKOBOH WIPBI JIOCTATOYHO IOJHO M JETAIBHO pa3paboTaHa B TPyHaX OTEYECTBEHHBIX JIMHTBHUCTOB
(E. A. 3emckotii, M. B. Kuraiiropoackoii, H. b. Meukosckoii, H. H. Po3anoBoii, B. 3. CannukoBa u apyrux). SI3biko-
Basi UTpa — ONPE/ICICHHBIA THIT pPEYEBOT0 IMOBEACHHS TOBOPSIIIX, OCHOBAHHBIA HA NIPETHAMEPEHHOM (CO3HATEIILHOM,
IIPOJlyMaHHOM) HapyIIEHHH CHCTEMHBIX OTHOIICHHH SI3bIKA, T.€. Ha JACCTPYKIUH PEUeBON HOPMBI C IIEJIBI0 CO3JIaHNUS
HEKaHOHUYECKUX S3BIKOBBIX ()OPM M CTPYKTYp, NPHOOPETAIOIINX B PE3yibTaTe 3TOH JECTPYKLIMH DKCIIPECCHBHOE
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3HAYEHHE M CIIOCOOHOCTH BBI3BIBATH Y CIIYLIATEJs/YUTATENs SCTETUUECKUN U, B LEJIOM, CTHIMCTHYECKUH dPPEKT.
Yare Bcero sI3bIKOBAasi Urpa CBs3aHa C BBHIPRKCHHEM B PEYM KOMHUYECKHX CMBICIOB WIIM C JKEJIaHHEM CO31aTh
«CBEeXHH, HOBBIA 00pa3» [5, ¢. 657]. fA3vikoBast urpa — 310 3QPEeKTUBHOE, JOCTYIHOE, BOCTPEOOBAaHHOE B WHTEPHET-
KOMMYHHKAIIIH CPEICTBO CO3aHMS JKeMaeMoro 3¢ QeKra IKCIPECCHH € LENbI0 NIPUBJICUCHNS BHUMaHUA. VcTouHN-
KaMH JUISl CO3IaHMS S3bIKOBOI HTPBI MOTYT OBITh PA3INYHBIC YPOBHH SI3BIKOBOM crcTeMbl. OMHUM U3 HanOoIee mpo-
IYKTHBHBIX CHOCOOOB CO3JaHUS SI3BIKOBOW HWIPHI, IO HAIIMM HAOJIOACHHSM, SBIACTCS CTPYKTypHO-CEMaHTHIECKas
TparchopMmarus Gpa3eoOTHISCKAX SAMHULL.

B manno#t paboTe peann3oBaH MHUPOKUHA MOIXOA K OMpPECIICHUIO (pa3eooTu3Ma, MOCKOIbKY HMEHHO TaKOH
MOJXO0JT MO3BOJISIET TIOJIHEE M IUIOZOTBOPHEE M3y4aTh (pa3eosoTHUecKue eIUHUIBI B KOHTeKcTe. [Ipu mmpokom
MIOHUMAaHUH (Ppa3eoornuecKor eAMHHUIBI B 1oJie ppa3eoorn BKIIOYAIOTCS HIUOMBI ((ppa3eosornuyeckue cpaiie-
HUsI, paseosorniyeckue eInHCTBA, (Pa3eoJOrnIecKue COYeTaHus), yCTOHYNBBIE CBEPXCIOBHBIC SAMHUIIBI HEU -
OMaTHYECKOT0 XapakTepa: IOCIOBHIIBI, IOTOBOPKH, «KPBUIATHIE CIIOBa», a)OPU3MBI, TEPMUHOJIOTHIECKUE COYETa-
HUSI, yCTOWYMBBIE COYETAHMs Yallle BCEro M3 pa3psja Ha3BaHUW KHHT, (UIBMOB, PEKJIAMHBIX CJIOTaHOB, CTPOK
13 NOMYJIAPHBIX NeceH. VIMEHHO TociieiHsisl KaTeropust HaunboJjee 4acTo MoJBepraeTcs aBTOPCKUM IpeoOpas3oBa-
HUSIM B MHTEPHET-CPEZe; KPOMe TOTO0, 3Ta Ipymnmna (pa3eoJOrHIeCKUX SIUHHMI] MOCTOSHHO IMOTIOJHIETCS HOBBIM
«OKMBBIM» MJUTIOCTPATUBHBIM MaTEPHAIIOM.

Lens nanHO#M pabOTH — IPEACTaBUTh HEKOTOPHIE CIIOCOOBI CO3MaHMS S3BIKOBOM Urpel B MIHTEpHETE Ha (hpaszeo-
JIOTHYECKOM ypOBHE s13bIKa. MaTepranoM HCCIeIOBaHMUS SBISETCS BHIOOPKA (hpa3eoTOTHIECKUX €IMHUL] U3 KHBOTO
xypraia «Ikoma ypomos» [10], mmm «Freaks Schooly». JlaHHBIN HHTEPHET-PECYPC MO CTPYKTYpPE OTHOCUTCS K THITY
«OT MHOTHX — KO MHOTHM», TTOCKOJIbKY 37IECh MOT'YT OCTaBJIITh COOOIICHNS 1 KOMMEHTAPHU BCE 3apETHCTPUPOBAH-
Hble NOJb30BaTeNu. 110 THITY CyOBEKTOB 3TOT pecypc OTHOCHUTCS K «KOMMYHHUKAIIMU PEaNbHOI0 CYOBEKTa C pealib-
HBIM IapTHepoM». OnepupyeTcs JaHHBIH pecypc B HOIUXpOHUYECKOM pexrmMe. CyTh 3TOr0o pecypca B TOM, 4TO €ro
MOJIb30BATENN KOIMPYIOT M3 COLMAIBHBIX CETeH M CATOB 3HAKOMCTB (oTOrpaduu, OTIMYAIOLIHECcs CBOEH MOILIO-
CTBIO, 1 KOMMEHTUPYIOT UX, COPEBHYSACH B OCTPOYMHH. L[enb TaKuX KOMMEHTapHEeB — MPUBJIEYb KaK MOXKHO OOJIbIIE
BHUMaHHS JIPYTUX Mojb3oBareneil. Kak mokaspBaroT MpoBeJeHHbIE HAOIIOACHHS, YacTO MOJIb30BaTEIH YIIOTPeOIIs-
10T TpaHCc(hOpMHUPOBaHHBIE (PPA3EONIOTHUECKHE SAMHUIIBL, YTOOBI CO3/1aTh IIyTOYHBINH, HPOHNIECKUH AP PEKT.

UccrenoBatemu (JI. . Poitzenson, A. B. Kynun, E. M. [Iyounckwuii, C. I1. BomoceBua, A. M. MenepoBu,
B. M. MOKHEHKO 1 APYTHE) BBIICIAIOT CTPYKTyPHO-CEMaHTHYECKHE M CEMaHTHYECKNE BHBI IpeoOpa3oBaHus ppa-
3e0J0TU3MOB. B nmaHHOI paboTe paccMOTpPEeHBI CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHE M3MCHEHHS (pa3coNIOTHUECKHX €IH-
Hun. CTpyKTypHO-CeMaHTHUYECKHE NpeoOpa3oBaHus (pa3eosoru3MOB NPEACTaBIAIOT cO00H Takne MX M3MEHEHUs,
KOTOpBIE CBS3aHBI C U3MECHEHHEM KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa W/MIHM rpaMMaTtnieckoi popmel OE, compsoxeHHBIE CO
CMBICIIOBBIMU TIPE0OPa30BaHUAMHU WM TIpUpalieHusm [3, c. 278].

OmHMM M3 CaMbIX paclpOCTPaHEHHBIX BHUJIOB CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKUX IpeoOpa3oBaHuil (pazeoorn3MoB
SIBJISIETCSI IPUEM 3aMEeHbI KOMIIOHEHTHOTO coctaBa. Hampumep, «...gopmyna yrvibaemcs-mo nam )» — MONIKUCH K
¢dortorpaduu AByX BBICTYNAIOLIMX HA CLEHE MOJOABIX JIIOJEH, K KOTOPHIM IPU MOMOILIM «(POTOIIONay N0OaBUIN
(GuUrypy *KEHIIMHBI B OTKPOBEHHOM Hapsijie. ABTOp KOMMEHTAapHs PaccyXAaeT, YTO MOJIOJIbIE JIIOJM HE MOTYT pac-
CMOTpETh KPacHBYIO JEBYILKY, TOTJa KaK IOJIb30BaTeNO «yJjbiOaercsi GpopryHa». KoHTamuHanus o01Ies36IKOBOTO
(pazeonornama «cynpba yasioaercs» [9], T.e. 3aMeHa KOMIIOHEHTa «Cy1b0a» Ha KOMIIOHEHT «(pOpTyHa», HE KaKeT-
csl B JaHHOM KOHTEKCTE CIy4aifHOH, OCKOJIBbKY aBTOpP OCTABIISIET IMOTHBBIN 3HAK B KOHIIE CBOETO COOOIIEHHMS, IIbI-
Tasich IPUBJICYs BHUMaHHUE a/IpecaTa.

He ocrapiisier comHeHMH MOTHBaIMs BEIOOpa aBTOpoM (ppazeosiorn3ma B cieayromeM npumepe: «7 doaeo roman
c80e co3Hamue U UCKOPMUT 6CI0 Panmasuio...». ABTOp 3aMEHAET KOMIOHEHT «T0JIOBa» (pa3eooTHIecKOil eqUHN-
IBI «JIOMATh TOJIOBY» [7, c. 232] Ha ceMaHTUYECKH CMEKHBIA KOMIIOHEHT «CO3HAHUEY, IPU 3TOM 3aMeHa KOMIIOHEH-
Ta BO (ppaseosioru3Me ¢ pasroBOPHOM KOHHOTAI[MEH Ha KOMIIOHEHT C KHH)KHOW KOHHOTAI[UCH JaeT aBTOPY HE00XO0-
JIUMBIA UPOHUYIECKUH dPPEKT.

B crnenyromeM mpuMmepe MCIONB3YETCsl CTPOKa M3 M3BECTHOW 3acTaBku Telnenepenadn «Cam cebe pexxuccepy»:
«a e30e c coboll bepy sHoeoramepy Moll KOgpuk». BHEITHUM aKTyalnu3aTopoM B JaHHOM ClIydae BBICTYIAeT GoTo-
rpadusi, Ha KOTOPO# M300pakeH MY)KUMHA, CUAAIIMA Ha (QoHe kKoBpa. Kpome TOro, BHEUIHUM aKTyaln3aTOpOM
B 3TOM IIPUMEPE MOKHO CUUTATh MOJIHYIO CPEJI MOJIOJIEKH TEH/ICHIIUIO BHICMEMBAHUS MCIIOIB30BaHUS KOBPOB JUIS
YKpAIIeHHUsI CTEH KaK YCTapeBIIEr0 CHMBOJIA «IICEBIOYIOTa». ABTOp KOMMEHTAapHs TaKKe 3aMEHSEeT KOMIIOHEHT
«Bcerja» Ha KOMIIOHEHT «BE3Jle», OAHAKO 3TO HE MEIIaeT ajpecaTy COOOIIEHHS WACHTH(UIMPOBATH M3BECTHYIO
muraty. Takum oOpa3omM, 3aMecTUTENH-OyKBanu3aTopsl [6] co3patoT upoHudeckuit ekt Oaarogaps ToMmy, 4TO
TI0JIb30BATENb 3aMEHSAET OOBEKT JCHCTBUS Ha HOBBIH, COOTBETCTBYIOIINI NPE/UIOKEHHOW CUTYalluH, a TaKkKe 3aMe-
HSIET BpeMsl ICHCTBUS HA MECTO JICHCTBHS.

Heo0xonnMo OTMETHTH, YTO CMEIICHHE IEMEHTOB Pa3HBIX CTHJICH SBISETCA OTHUM M3 MPOAYKTUBHBIX CIIOCO-
00B co31aHUs KOMHYECKOTO 3(dekTa, HAPUMED, KUCKOPEHAMb KAIEHbIM JICeNie30M OMCYMCmaue 6Kyca u nosep-
cmeay. SI3pIKoBas UTpa B JAHHOM BBICKA3BIBAHHM CTPOWTCS Ha COBMEIIEHUH ITyOIMIIMCTHYECKOTO MITaMIa «HCKO-
peHTh» (HampuMep, MOPOKH 0OIIecTBa) U (pazeosoTH3Ma «BBDKUTaTh KaJeHBIM keme3om» [7, ¢. 93] (1.e. n3baB-
JATBCS OT 4ero-mubo HaBcerna). I aronbHeIA 3JeMeHT (pa3eoorn3Ma 3aMEeHEH Ha CXOXKHI MO CMBICTY TJIarod,
IIPH 3TOM TIpsIMOE 3Ha4YeHue (hpa3eoornu3Ma He TepsieTCs], M MOJIb30BaTeNb CIIOCOOeH AemudpoBaTh JaHHOE YTBEp-
XKJICHUE U MOHSATH aBTOPCKYIO MHTEHIMIO. [lepeuncinM 1noto0HbIe IPUMEPBL: HPouLy cmpo2o He cyoums, ubo nep-
8blll ONUH KOMOM, 8ce Dbl ObII0 HUYE20, eciu Dbl MOU 630p He YRAL HA CCLLIKY, HO MO €20 He CHACIO Om Moell
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Kapaiowell pyKu, nuouiesvle cepoya He mpoHymbl amepocKIepo3oM, a NedeHb — Yuppo3om, no 6auuM MHO2OUUCTIEH-
HbLM HEMbIM MOJbOAM, 0J1e2 80JI0X Npooan OyuLy 0bsGoY 8 0OMEH HA YMeHUue U3spauamscs 6 pomouione U ApyTue.

Ecnu B BBIIENPUBEICHHBIX KOMMEHTAPHAX aApecaT COOOIIEHHS TOJDKEH NMPHIOKHUTh HEKOTOPHIE YMCTBEHHBIC
ycuius, 9To0Bl UX Nemu(poBaTh, TO B CIEAYIOMHX MpUMEpaXx KOMHYECKHH PQEKT, MpennogaracMelii aBTOpoM,
BecbMa oueBHICH: «OH B OTBETE 3a T€X, KOro Hanowm. [loap30BaTens JOKEH Aem(poBaTh 3TH U3BECTHBIE CIIO-
Ba, KOTOPHIE €r0 OTCHUIAIOT K M3BECTHOH muraTte m3 «Manenskoro npuana» C. Dx3forepu. Kommueckuit s dexrt
CO3JIacTCsl TP TTIOMOIIY KOHTPAcTa KpbUIaTOH (pa3bl M3 M3BECTHOTO NMpOM3BeAcHUS U (hoTorpaduu, Ha KOTOPOH
n300pakeH MyXXUHHa B HETIOTpeOHOM Buie. Taroke KoMuuecKuit 3pPeKT co3qaeTcss UTPOH CIOB «HAIIOWI — MIPHPY-
YHJI», KOTOPbIE CTAHOBSITCS CHHOHMMaMH B JaHHOM KoHTekcre. OIHAKO Takas 3aMEeHa MPOM3BEAECHA aBTOPOM HE
TOJIBKO C LIEJIBIO IIPOU3BECTH KOMHYECKUI A3 PEKT, HO TaKXKe C LENbI0 «IIPUCTIOCOOUTEY» (hpa3eoornieckuii 000poT
K JIaHHOW CHTYallMU W BBIPa3UTh CBOEC HETaTUBHOE OTHOILICHHE K MOA00HBIM cuTyanusM. Creayrolmuii npuMep ae-
MOHCTPHPYET CTPYKTYPHO-CEMaHTHIECKYI0 TpaHchopManuio ¢ppaseonorusma, KOTOPHIi OBEPTracTCsi BTOPHIHOMY
OOBITPBIBAHUIO: «XOPOLIETO YEJIOBEeKa JODKHO OBITh MHOTO» Y)K€ B OPUTHHAIBLHON ()OpME MPOHUYHO, OJHAKO OJWH
n3 aBTopoB «llIkomBl ypomoB» ycHIMBaeT MpOHHYECKUI 3((eKT, 3aMeHsIs] KOMIIOHEHT «MHOT0» Ha KOMIIOHEHT
«Be3ne»: «Xopomrero genoBeka gomkHo O0b6rTe BE3/IE!». Heo0xonnmMo oTMeTHTD, 9TO 3TO KOMMeHTapuil oz GpoTo-
rpadueii, Ha KOTOPOH JEBYIIKa COCTaBHJIA KOJUIAXKHBIM 00pa3 M3 OJHOTO CBOETO mopTpera. Takoe ymotpeOieHue
KpBUIATOH (pa3sl JaeT BO3MOKHOCTh MHTEHCH(HIMPOBATH SKCIPECCHBHO-OICHOYHBIA IUIaH (hpa3eoIornIecKoi
€AVMHHILIBI, TO3BOJISAS aBTOPY JIyHUIIE MPUCTIOCOOUTD €€ K CHTYaIlNH, a TAKXKe JJAKOHUIHO BBIPA3UTh CBOE OTHOIICHHE.

Taxum 00pa3oM, U3 BCETO BBILIEH3IOKEHHOTO MOXKHO CIEaTh CIeayloue BbBOIbl. OCOOEHHOCTH COBPEMEH-
HOW MHTEpPHET-CPebl MO3BOJIAIOT aPECAHTy CO3AaBaTh «MacO4YHbIE 00pasbl». Bemyiiyro poib B cO3maHUM TakWX
00pa3oB UTPaIOT IKCIPECCHBHBIE SI3BIKOBBIE CPEICTBA, YIOTPEOsieMble 10JIb30BaTesIMU B 00uieHnu. Kak npasuiio,
AKTHBHO HMCHOJIB3YIOTCsA JBa BUIA KOMITOHEHTHOM 3aMEHBI: HepBLIﬁ InpueM KOMITOHEHTHOM 3aMEHBI Tpe6yeT OT ana-
pecaTa u anpecaHTa oOpaleHus K BHEIIHEH akTyaiau3aluuu. B aToM mpueme 3ameHsieMble KOMIIOHEHThI HECUHOH -
MUYHBI, 4TO U 00ycioBiuBaeT 3 dekT npoHnu. BTopoii BHg 0CHOBaH Ha 3aMeHE ()pa3eoIOrHuecKoro KOMIOHEHTa
Ha KOMIIOHEHT M3 CHHOHUMHYECKOTo moJjist. KoMuueckuii 3ppekT B JaHHOM MpHEME CO3/1aeTCsl COBMEIICHHEM B OJ1-
HOM CJIOBECHOM Sy S3BIKOBBIX €AMHHMII C PA3HON CTHIMCTHYECKON KOHHOTAIIHEH.
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The article considers the structural-semantic transformation of phraseological units in the Internet environment by the example
of network resource —School of Freaks”. The special attention is paid to one of the types of structural-semantic transformation
of phraseological units — the stylistic device of components replacement. Two types of this stylistic device are identified:
the component replacement from synonymous field and the component replacement requiring external actualization. These de-
vices have different mechanisms of comic effect creation.

Key words and phrases: internet-communication; language game; structural-semantic transformation of phraseological units; sty-
listic device of components replacement; linguistic expression; comic effect.



